SERVED BY:

Parish Administrator Fr. Lukasz Iwanczuk

Parish Trustees Zbigniew Surdyka

John Bonsiewich
Parish Secretary Agata Rozmiarek
Organist Dawid Perkowski

MISSION STATEMENT

The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman
Catholic Church is to nurture our community in love
and selfless service fo God and our neighbor under the
protection of Sts. Cyril and Methodius, Blessed Virgin
Mary and Holy Father John Paul II recognizing the
Eucharist as the source of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP

To be considered an active member of Sts. Cyril and
Methodius Parish, every family and single adult must
be registered at the Parish. Only this way the Parish
can issue documents, e.g., a letter o be a Godparent
or sponsor. If you would like fo become a member of
this Church, request the form, fill it out and bring it or
mail it to the Parish Office, or place it in the collection
basket.

January 5, 2025

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005
Email: stcyrilboonton@yahoo.com
Website: www.stscm.org
Facebook:
https://m.facebook.com/St.Cyril.and.Methodius

Phone: 973-334-0139
Office hours: Wednesdays 9:00 pm-5:00 pm
In emergency at any time: 973-525-5955

MASS SCHEDULE
Saturday 5:00 pm (ENG)

Sunday 9:00 am (ENG), 10:30 am (POL)
Monday 9:00 am (POL)
Wednesday - Friday 6:30pm (POL)
Holy Days As Announced
CONFESSION
Saturday 4:30 pm - 4:50 pm
First Friday of the Month 5:30 pm

NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP

Wednesday - after Mass

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

Thursday 5:30 pm

DIVINE MERCY NOVENA

Fridays 6:00

SACRAMENT OF BAPTISM
Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one
pre-Baptism class. Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the
Baptism. Godparents must be confirmed Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an
appointment to meet with the Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it
officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).
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Mass Intentions

L for the \Week

Saturday / Sobota - January 4,2024
11:00 am
5:00 pm + Sophie Trosko
Sunday / Niedziela — January 5, 2024
9:00 am +Helen Iren Molitoris
10:30 am + Ryszard Podsiadty
Monday / Poniedzialek — January 6, 2024
9:00 am O Boze blogostawienstwo dla Asi w urodziny

(Niedziela)

Wednesday / Sroda — January 8, 2024
6:30 pm

Thursday / Czwartek — January 9, 2024
6:30 pm

Friday / Piatek — January 10, 2024
6:30 pm Anniversary of Wedding Bozena + Jaseph Blessing

and many more years of blessing
Saturday / Sobota — January 11, 2024
5:00 pm + Ambrose Kuretich
Sunday / Niedziela — January 12, 2024
9:00 am + Peregrino Alvaro + Alejandra Alvaro, + Maria

Alvaro

10:30 am Podzickowanie za taski z prosba o
btogostawienstwo i1 opieke Marki Bozej dla meza Zdzistawa i
calej rodziny.

PRAY

FOR THE SICK

PRAY FOR THE SICK / MODLMY SIE ZA
CHORYCH:
Patrick Glennon
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski
Joseph Carnogursky
Grzegorz Michalski
Mrs. Breezy Higa and Aya Peron, req. by Cesar
Higa
Fr. Lukasz’s Mother
Frank Barlak
Bozena Zygmunt

CALENDAR / KALENDARZ:
Sat., 10:00 am Nabozenstwo Pierwszej Soboty
Jan 4 First Saturday Devotion
11:00 am Mass (POL)
4:40 pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00 pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00 am Mass (ENG)
Jan 5 10:30 am Mass (POL)
Mon., 9:00 am Mass (POL)
Jan 6
Tue., NO MASS
Jan 7
Wed., 6:30 pm Mass (POL)
Jan 8 Novena to Our Lady of Perpetual Help /
Nowenna do Matki Bozej Nieustajacej
Pomocy (POL)
Thu., 5:30 pm Adoracja Najswigtszego Sakramentu
Jan 9 6:30 pm Mass (POL)
Fri., 6:00 pm Nabozenstwo do Mitosierdzia Bozego
Jan 10 6:30 pm Mass (POL)
Sat., 4:40 pm Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Dec Jan 11 5:00 pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00 am Mass (ENG)
Jan 12 10:30 am Mass (POL)

SECOND COLLECTION THIS WEEK
The second collection this week is for Diocesan
Assessment.
DRUGA TACA W TYM TYGODNIU

Druga taca w tym tygodniu jest przeznaczona na
wydatki zwigzane z Diocesan Assessment.

We would like to express our sincere gratitude for all the
donations made to our church!

The total collection last week - $11,619

The first collection - $5,079

The second collection - $889

The total collection two weeks ago - $5,769

The first collection - $2,185

The second collection - $2,249

Sktadamy serdeczne podziekowania za wszelkie ofiary
ztozone w minionym tygodniu na rzecz naszej Swiatyni!
Kolekta w zesztym tygodniu - $11,619

Pierwsza taca - $5.079

Druga taca - $889

Kolekta z przed dwdch tygodni - $5,769

Pierwsza taca - $2,185

Druga taca - $2,249




Zapraszamy na Nowenne do Matki Bozej
Nieustajacej w kaida S$rode po
wieczornej Mszy $w. Zachecamy do wypisywania
prosb i podziekowan do Matki Bozej, ktore beda
czytane podczas
podzigkowania mozna wrzucaé¢ do skrzynki na

ofiary z tylu kosciola lub przynies¢ do zakrystii.

Pomocy

nowenny. Prosby

Novena to Our Lady of Perpetual Help is
celebrated every Wednesday after the evening
Mass. We encourage you to participate in the
novena and to write requests and thanks to Our
Lady, which will be read during the novena.
Requests of thanks can be placed in the basket
with the offering or brought to the sacristy

Nabozeristwo do Milosierdzia
Bozego w naszym kosciele w
kazdy pigtek o godz 6:00 pm

Serdecznie zapraszamy.

We invite you for Divine Mercy
Novena in our church every
Friday at 6:00 pm.

Wystawicnic Najswietszego Sakramentu w naszym
kosciele w kazdy czwartek od godz. 5:30. Serdecznie
zachecamy do adorowania Pana Jezusa, ktory czeka na nas
z wieloma laskami, ktorymi chee nas obdarowywac.
Podczas adoracji jest okazja do spowiedzi.

,,Nicch wspolnoty parafialne podejma szczegolne
zobowiazanie do adoracji eucharystycznej poza Msza Sw.
Pozostawajmy dlugo na kleczkach przed Jezusem
Chrystusem obecnym w Eucharystii, wynagradzajac nasza
wiara i miloScia zaniedbania, zapomnienie, a nawet
zniewagi, jakich nasz Zbawiciel doznaje w tylu miejscach na
swiecie.” (Jan Pawel 1)

Exposition of the Blessed Sacrament in our church is
every Thursday at 5:30. We cordially encourage you to
adore the Lord Jesus, who is wailing for us with many
graces that he wants to give us. There is an opportunity to
confess during adoration.

“Let parish communities make a special commitment to
Eucharistic adoration outside of Holy Mass. Let us remain
on our knees for a long time before Jesus Christ presents in
the Eucharist, making up for the neglect, forgetfulness and
even insults that our Savior suffers in so many places in the
world with our faith and love. (Pope John Paul II)

Zapraszamy wszystkich na Koncert
Koled i Pastoralek w naszym kosciele,
ktory odbedzie sie 24 Slycznia po
wieczornej Mszy sw. Koncert w
wykonaniu grupy Sanctus z Gdaiska
bedziemy mogli wysluchaé w jezyku
polskim i angielskim.

01.24.2025r
Bilety w cenie 508 mozna nabyé¢ w
kosciele.

Serdecznie zapraszamy I zachecamy do
wsparcia naszego kosciola.

“SANCTUS pn2
CONCERT

Oprawa muzyczna mszy o 6:30PM i po

Niej koncert koled i pastoratek.

Y. Ve invite evervone to the Carols and

Pastoral Concert in our church on
Friday January z4th, after the 6:30pm
evening Mass. We will be hosting a
musical group from Gdarisk in Poland,
who will sing carols in both Polish and
% English.

Tickets are available to purchase in the
church.




Dear Parishioners,

I would like to thank you all for everything you do for our Parish. Over the past two years, we have
completed many important projects. We fully restored the organ, repaired part of the church roof,
completely renovated the church hall, three bathrooms, the kitchen, and the main entrance doors. We
also installed new siding and stucco to the exterior and a brand new HVAC system with high
efficiency air conditioning. Without your help and your kind hearts, this would never have been
possible!

However, we still have a lot of work ahead of us. Our current priority is to renovate the school
building, including repairing the roof, gymnasium, replacing windows and doors, and renovating the
bathrooms and classrooms. Doing so will enable us to secure a steady monthly income via a reliable
tenant.

We also hope to continue renovations in our church, including updating the sacristy and the church
interior, and repairing the stairs and sidewalks in front of the church.

In order to achieve all of these goals, I must ask once again for your help. We have started a
fundraiser, on the GoFundMe website.

We hope to collect $200,000 over the course of a year. To support our church, please visit the parish
Facebook page where you can find a link to our fundraiser or you can search it directly on the
GoFundMe website.

I would like to kindly ask for your help, not only in the form of a donation, in any amount, but also
and perhaps above all to disseminate our fundraiser on various social media among your family,
friends and acquaintances.

I thank you all from the bottom of my heart. I believe that we will manage to collect the designated
amount to beautify our church and so that the love and mercy of the Lord God will be proclaimed in
it for many years to come! So that Polish children can pray in the language of their grandparents and
so that Polish faith and traditions, and especially Polish Marian spirituality, love for Our Lady of
Czgstochowa, who reigns in our church, will never cease!

May God bless you for your generosity!

Sincerely,
Fr. Lukasz
Link: https://gofund.me/e91af72f QR Code:
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" 9 Gospel Today
< K wD S > The Epiphany of the Lord | Matthew 2: 1-12

The Magi followed the star to where Jesus was and offered Him fine, expensive
gifts. “And having been warned in a dream not to return to Herod, they departed
for their country by another way.” Matthew 2: 12

©2025 Bon Venture Services, LLC

Follow the Wise Men as they search
for baby Jesus.

The three from the East who
followed the star were called
by different names...

Magi, Kings, Wise Men
and Astrologers.

finish

GIFTS: GOLD FRANKINCENSE MYRRH

VISIT OF THE MAGI

Do you know what the gifts were? Unscramble the words to find out...

L0DG KRENFISNACEN RHYMB



Are you 60 or older and having
L%QC%%%EH%E CODEY & MACKEY FUNERAL HOME|| “trouble with your memory?

“Family Owned and Operated” Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries | Joinamemory research .v;—ls,{—"
B o P s RICHARD J. CODEY » OWNER, N.J. Lic. No. 3175 ;t”dyifge“'?; iou"dat':"'
973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526 ou will be paid for yourtime. £ L

31(2 WE)ST MAIN STREETa-XB(OONT)ON, NJ 07005 107 Essex Avenue, Boonton, New ICI’SCY 07005 (973) 334-5252 Call 973-324-8393 to learn more!
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Please Support Our
ADVERTISERS FH S
They Support Our Parish hel pe nd h unger
CALL US TODAY! Reserve In the United States, one in d
Your nine people face hunger. CEERING
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YOUR AD " HEREI Space feedingamerica.org AMERICA

YZ Today!

= Connect with a Dedicated and Engaged Audience
= Build Trust and Credibility * Showcase Your Business
to Those Who Actively Support Local Businesses
= Benefit From Our Online Presence and
Extend Your Reach Beyond the Church Walls

Contact our advertising team at 800-883-4343. CAI-I- TODAY FOR OUR SPECIAI-
Don't miss this opportunity to become a valued partner in our community. HOLIDAY DISCOUNTS!

ROOFING * CHIMNEYS g 7o dlore dnjormation
MASONRY » GUTTERS o Boe CiaNcI D
We Find & Fix Leaks! i~ €376 8" OFE @ 973 222 8975 NEW VEAR

HEAT UP. YOUR BUSINESS!

Join the family of sponsors who help
support our weekly parish bulletin.

ADVERTISING HELPS TO
; BUILD AWARENESS

'N‘Iff‘.\r 1 Any New Roof Replacement :
G ' i et et
e i 20% OFF |
ROYAL PRO I Any Roof, Chimney, Gutter, I Donate Your Car Or

Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE (4483)

CONSTRUCTION | Masonry Repair & SENIORS !

Family Owned/Operated + Lic. #13VH0934200, Bonded & Insured * 20+ Yrs.

732-589-9967 Secruing AU of Vew Jersey - -

A BASEMENTY | 75

+ FOUNDATION

PROBLEMS
* HUMIDITY &
i | o owiyiasesnent (IR
100 people * NASTY CRAWL Syslems INJURED?
” f donate blood. SPACES

NY Lic # 1274423 « NJHIC# 13VH01833300

Call For A Free Legal Consultation

MARC). BRENNER ESQ.
973-326-8902

« Personal Injury
«Workers' Compensation
@ Sehiie + Social Security Disability

’%

ook L Aromer

_i\ ¥
B P2 "ifif::*.iéie_ WET BASEMENT?
& Contact us for a FREE ESTIMATE!

866-588-8317

BasementRepairNJ.com

Ia\IImarcbrenner.com + marc@lawmarcbrenner.com
222 RIDGEDALE AVENUE - CEDAR KNOLLS, NJ 07927

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836



